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 NOTE:  Some parts are made to detach if excessive force is applied and are designed 
to be re-attached if separation occurs. Adult supervision may be necessary for 
younger children.

 NOTA:  Certaines pièces se détacheront sous une trop forte pression; dans un tel cas, il 
suffit de les réemboîter. La supervision d’un adulte peut être nécessaire pour les 
plus jeunes enfants.

 NOTA:  Algunas piezas podrían desprenderse si se aplica demasiada presión. Si ello ocurre, 
vuelve a unirlas. Requiere la supervisión de un adulto con niños más pequeños.
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Some poses may require hand support.
Certaines positions doivent être soutenues manuellement.
Algunas poses requieren ser sostenidas con la mano.

Product and colors may vary.
Le produit et les couleurs peuvent varier.
El producto y los colores pueden variar.

BLASTCHARGE ™

Reverse order of instructions to convert back into vehicle.
Reprends les étapes dans l’ordre inverse pour changer en véhicule.

Invierte el orden de los pasos para reconvertirlo en vehículo.
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P/N 6458070000

Insert center missile for 
firing and side missiles for storage. 
Turn wheel on back to move guns side to side. Push 
front end of vehicle into body and lock in place. 
Insère le missile central pour tirer et les missiles latéraux pour 
ranger. Tourne la molette à l’arrière pour faire bouger les canons 
d’un côté à l’autre. Pousse le devant du véhicule dans la carros-
serie pour le bloquer en place.
Inserta el misil central para disparar y los laterales para guardar. 
Gira la ruedita trasera para mover los cañones de un lado a otro. 
Empuja el frente del vehículo en la carrocería para trabarlo. 

Press button to launch center missile. Push 
button on body to extend front end of vehicle.
Appuie sur le bouton pour lancer le missile 
central. Pousse le bouton sur la carrosserie 
pour déployer le devant du véhicule.
Presiona el botón para lanzar el misil central. 
Pulsa el botón de la carrocería para extender 
el frente del vehículo.

Lower rear wheels and straighten. Rotate 
front end around and pull front wheels out.
Abaisse les roues arrière et redresse-les. 
Fais pivoter le devant et dégage les roues 
avant.
Baja las ruedas traseras y enderézalas. 
Voltea el frente y saca las ruedas delanteras.

Raise arm panels up from 
under body. Rotate center sec-
tion and gun back as shown. 
Rotate robot head up. 
Du dessous de la carrosserie, 
relève les panneaux des bras. 
Fais pivoter la section centrale et l’arme vers l’arrière 
comme illustré. Tourne la tête du robot vers le haut.
Desde abajo de la carrocería, levanta los paneles de los 
brazos. Gira la sección central y el arma hacia atrás 
como indicado. Gira la cabeza del robot hacia arriba.

Rotate robot 
upper torso as 
shown. Rotate 
front end over as 
shown and lock pins into holes.
Fais pivoter le haut du torse du robot comme 
illustré. Fais pivoter le devant par dessus, 
comme indiqué, et emboîte les chevilles dans 
les trous. 
Gira la parte superior del torso del robot como 
ilustrado. Gira el frente por encima, tal como 
se indica, y encaja las clavijas en los orificios.

Position robot as 
shown. Rotate robot 
head around. Move 
side panels back. 
Rotate robot legs 
down. Close wheels 
together and pull 
robot feet out of the 
bottom. Position robot 
arms as shown.
Place le robot comme 
indiqué et tourne-lui tête. Pousse les pan-
neaux latéraux vers l’arrière. Abaisse les 
jambes du robot. Rapproche les roues et 
sors les pieds du robot du bas.
Ubica el robot como se indica y gira su 
cabeza. Empuja los paneles laterales hacia 
atrás. Baja las piernas del robot. Junta las 
ruedas y saca los pies del robot de la parte 
de abajo.

Rotate robot legs forward as shown. 
Separate wheels and straighten. Fold 
robot foot up into wheel.
Fais pivoter les jambes du robot vers 
l’avant comme indiqué. Écarte les roues 
et redresse-les. Replie le pied du robot 
vers le haut dans la roue.
Gira las piernas del robot hacia delante 
como se indica. Separa las ruedas y 
enderézalas. Dobla el pie del robot hacia 
arriba en la rueda.

Rotate robot legs up as shown.
Fais pivoter les jambes du robot 
vers le haut comme illustré.
Gira las piernas del robot hacia 
arriba como se indica.

Pivot wheel support into position as 
shown. Position wheels in place as shown.
Fais pivoter le support à roue en position 
tel qu’indiqué. Positionne les roues comme 
illustré.
Gira el soporte para ruedas en posición 
tal como se indica. Ubica las ruedas en 
posición como se ilustra.

A
TT

A
C
K

 M
O

D
E

M
O

D
E
 A

TT
A

Q
U

E
  
M

O
D

O
 D

E
 A

TA
Q

U
E

A
TT

A
C
K

 M
O

D
E

M
O

D
E
 A

TT
A

Q
U

E
  
M

O
D

O
 D

E
 A

TA
Q

U
E

121
Position rear wheels as shown.
Place les roues arrière comme indiqué.
Ubica las ruedas traseras como 
indicado.
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HEAD
TÊTE
CABEZA

WHEEL
MOLETTE
RUEDITA

CENTER MISSILE
MISSILE CENTRAL
MISIL CENTRAL

BUTTON
BOUTON
BOTÓN

BODY BUTTON
BOUTON DE LA CARROSSERIE
BOTÓN DE LA CARROCERÍA

REAR WHEELS
ROUES ARRIÈRE
RUEDAS TRASERAS

FRONT WHEELS
ROUES AVANT
RUEDAS DELANTERAS

CENTER SECTION
SECTION CENTRALE
SECCIÓN CENTRAL

PINS
CHEVILLES
CLAVIJAS

TORSO
TORSE
TORSO WHEEL SUPPORT

SUPPORT À ROUE
SOPORTE PARA RUEDAS

CHANGING TO ROBOT • POUR CHANGER EN ROBOT • PARA CAMBIAR EN ROBOT


